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Informații privind siguranța
Aceste informații de siguranță trebuie respectate de toți utilizatorii dispozitivelor sistemului SOCAR 
UV. Dacă aveți întrebări sau îndoieli, vă rugăm să contactați departamentul de service al 
producătorului.

Legendă

! Indică o situație periculoasă iminentă care, dacă nu este evitată, va 
duce la deces sau vătămări grave.

RNING
Avertismentul o situație potențial periculoasă care, dacă nu este 
evitată, poate duce la deces sau vătămări grave.

ATENȚIE
Atenție indică o situație potențial periculoasă care, dacă nu este 
evitată, poate duce la vătămări minore sau moderate.

Simbolul indică riscul de electrocutare.

Simbolul indică riscul de expunere la lumina UV.

Simbolul indică necesitatea de a protecție facială omologată care 
blochează UV.

Simbolul indică necesitatea de a protecție facială omologată care 
blochează UV.

Simbolul indică piese care nu trebuie aruncate împreună cu deșeurile 
menajere.
pot fi utilizate.
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RNING
Evitați expunerea la radiații UV bactericide directe sau reflectorizante. 
Radiația UV bactericidă este dăunătoare pentru ochi și piele.

RNING

Nu demontați, modificați, reparați sau curățați nicio componentă 
internă. Operarea neautorizată poate duce la șoc electric sau 
incendiu. Dacă aparatul se defectează, deconectați-l imediat de 
la sursa de alimentare și contactați distribuitorul sau producătorul 
responsabil pentru întreținere.

Nu utilizați fără o împământare electrică corespunzătoare.

întotdeauna aparatul de la sursa de alimentare înainte de a efectua 
lucrări de service sau de întreținere. Atunci când curățați 
caloriferele, opriți aparatul și scoateți ștecherul din priză, altfel 
puteți fi expus la radiații UV-C.

ATENȚIE
Nu înlocuiți niciodată cablul de alimentare fără autorizație, nu îl 
conectați la jumătate sau nu îl utilizați în paralel cu alte dispozitive 
electrice. Înlocuirea, conectarea sau supraîncărcarea neautorizată 
pot duce la șoc electric sau incendiu.

RNING
Nu curățați aparatul direct cu apă. Nu utilizați aparatul într-o încăpere 
umedă, cum ar fi o baie sau o spălătorie. Nu atingeți aparatul cu 
mâinile ude.

ATENȚIE
Dacă aparatul nu  să fie utilizat pentru o perioadă lungă de timp,  din 
priză.

ATENȚIE
SLaub-ul acumulat poate provoca deteriorări, incendii etc. 
Deconectarea aparatului de la sursa de alimentare ajută la evitarea 
șocurilor electrice.

ATENȚIE
Nu utilizați o lampă care diferă de componentele originale ale 
aparatului. Utilizarea lămpilor neoriginale, a unităților de alimentare 
a lămpii sau a altor componente poate cauza defecțiuni și poate 
anula garanția.

!
În cazul unor condiții neobișnuite (de exemplu, miros de arsură), 
întrerupeți lucrul și aparatul de la sursa de alimentare. Dacă aparatul 
continuă să utilizat, pot apărea defecțiuni, șocuri electrice sau 
incendii. Contactați distribuitorul responsabil sau producătorul pentru 
întreținere.

!
În camera sau în cutia de sunet a aparatului nu pot fi introduse obiecte 
care sunt incompatibile cu aparatul. Prezența altor obiecte în cameră 
sau în cutia de sunet poate cauza defecțiuni, șocuri electrice sau 
incendii.
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ATENȚIE
Temperatura de lucru: 0-40 ° C; Umiditatea mediului ambiant: 10% - 
90%; Intervalul normal al tensiunii de intrare, așa cum este indicat pe 
placa de caracteristici. Dacă tensiunea de funcționare este în afara 
acestui interval, aparatul va fi deteriorat sau nu va funcționa 
corespunzător.

! Nu permiteți copiilor să utilizeze aparatul. Potrivit numai pentru 
utilizare în interior Nu modificați designul sau construcția.

-

Nu utilizați acest aparat în alte scopuri decât cele descrise  aceste 
instrucțiuni de utilizare. Nu utilizați acest aparat în încăperi în care sunt 
prezente persoane, animale sau plante. Simbolul CAUTION UVC trebuie 
să fie clar vizibil pentru a avertiza împotriva pătrunderii în zonă în timpul 
ciclului de dezinfecție fără echipament individual de protecție adecvat.

ATENȚIE
Citiți toate plăcuțele tehnice și etichetele de avertizare de pe aparat 
înainte de utilizare. Păstrați instrucțiunile de utilizare într-un loc 
sigur. Nu rupeți nicio etichetă. Nu instalați aparatul pe platforme, 
vehicule sau alte locuri speciale.

!
Nu depozitați gaze inflamabile și explozive în încăperea în care este 
utilizat aparatul. Acumularea de gaze inflamabile sau explozive 
în jurul aparatului poate provoca aprindere și incendiu.

ATENȚIE

Radiațiile UV bactericide pot degrada materialele plastice, 
cauciucul și alte materiale nemetalice care nu sunt suficient de 
rezistente la radiațiile UV.
Acoperiți toate părțile din plastic, cauciuc sau alte părți 
nemetalice ale peștelui pentru a evita radiațiile UV directe sau 
reflectate.

! Nu utilizați aparatul dacă cablul de alimentare și/sau fișa sunt 
deteriorate.

RNING

Dacă radiatorul este spart, aerisiți camera (de exemplu, deschideți 
fereastra) și părăsiți camera timp de 30 de minute. Aveți grijă la cioburile 
de sticlă, deoarece pot provoca răniri. Radiatoarele conțin urme de 
mercur! Nu fără

Mănuși tactile.

!
AVERTISMENT

Acest aparat poate fi utilizat numai de către personal instruit și calificat.
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1. Setarea timpului
2. Comutator de urgență
3. Butonul de pornire
4. Dispozitiv de semnalizare 

luminoasă și sonoră
5. un senzor de mișcare

SOCAR este un dispozitiv portabil pentru dezinfectarea mijloacelor de transport, care este configurat 
în funcție de nevoile clientului. Acesta are un sistem în trei etape pentru a împiedica intrarea 
persoanelor în zona de radiații, constând într-un semnal luminos și sonor, un comutator de urgență 
și senzori adaptați la mediul în care dispozitivul urmează să funcționeze. Setarea timpului permite un 
proces eficient în vehicule și remorci de toate dimensiunile. Pentru o ambulanță standard este 
nevoie de 6 minute, iar pentru vehiculele foarte mari de 8-12 minute.

Operarea dispozitivului

Pentru a începe procesul, setați timpul pe potențiometru (1) și apoi porniți operațiunea 
apăsând comutatorul din partea dreaptă a panoului frontal (3)
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